
第一图书网, tushu007.com
<<卡拉马佐夫兄弟（全二册）>>

图书基本信息

书名：<<卡拉马佐夫兄弟（全二册）>>

13位ISBN编号：9787020071586

10位ISBN编号：7020071589

出版时间：1981-8

出版时间：人民文学出版社

作者：陀思妥耶夫斯基

页数：871

字数：730000

译者：耿济之

版权说明：本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问：http://www.tushu007.com

Page 1



第一图书网, tushu007.com
<<卡拉马佐夫兄弟（全二册）>>

前言

　　《卡拉马佐夫兄弟》是俄国十九世纪著名作家陀思妥耶夫斯基（1821—1881）所写的最后一部长
篇小说，一八七九至一八八0年在刊物上连载，一八八一年单行本出版后不久作者就因病去世，当时
和后来的俄国国内外评论界都有不少人把它看作是作者一生总结性的作品。
　　小说写了旧俄外省地主卡拉马佐夫一家父子、兄弟间因金钱和情欲引起的冲突和最后酿成的悲剧
。
也像在陀思妥耶夫斯基的其他许多作品中一样，作者借助于对人物心理鞭辟入里的分析刻画，深刻地
揭示了当时俄国现实生活中存在的种种尖锐矛盾。
　　十九世纪七十和八十年代是俄国社会激烈动荡的时期。
一八六一年沙皇政府自上而下进行的“农民改革”，名义上解放了农奴，实际上丝毫没有减轻农民的
悲苦命运，而资本主义和伴随而来的一切弊病，却使广大城乡普通人民所受的压迫更为深重。
与此同时，上层社会的腐朽和知识阶层的彷徨也更加明显。
旧的生活基础和道德准则正在迅速瓦解，而新的生活及其前途对多数人来说还非常模糊。
俄国向哪里去？
——这是当时俄国知识、文化界许多忧国忧民之士所思考焦虑而得不到解答的苦恼问题。
　　也正是在这种心情下，陀思妥耶夫斯基在贫病交困的晚年，用全副心力酝酿和写成了这部《卡拉
马佐夫兄弟》。
他以先前亲自看见的一个年轻军官的杀父冤案为情节核心，塑造了老卡拉马佐夫和他的三个有着各自
不同的生活志趣和思想倾向的儿子的典型形象：“一家之长”老卡拉马佐夫纵欲、贪婪；大儿子米卡
粗野率直、狂暴任性；二儿子伊凡对社会抱着犬儒主义的怀疑嘲弄态度；最小的儿子——作者的理想
人物阿辽沙却真诚地相信用爱可以战胜世上的一切邪恶。
在作者寓言式地托名为“畜栏”的一个外省小城市里，这一家的父亲和长子为争夺共同的情妇，再加
上财产的争执，竟至于势不两立。
而老头年轻时同一个被他欺凌的穷苦痴女养下的私生子斯麦尔佳科夫，因为受了伊凡“既然无所谓善
恶，就什么事都可以做”的玩世哲学的感染，又为自己在长期卑屈处境下郁积起来的怨毒情绪所驱使
，终于利用那一家父子兄弟间的不和，冷酷地谋杀了自己的生父。
米卡涉嫌入狱，葬送一生；伊凡内咎自责，神经错乱；斯麦尔佳科夫也因精神崩溃而自杀。
只剩下阿辽沙孤身一人弃家远游，继续用基督教的博爱去拯救这罪恶世界上千千万万“迷途”的灵魂
。
作者想通过这样一个家庭悲剧，就俄国当时所面对的社会危机和精神危机的病根问题，提出他自己的
治疗方案。
离开社会根源，单纯从道德的角度去看生活中的罪恶现象，自然会得出远离实际的错误结论；把抽象
的爱作为拯救社会的良方，不但达不到目的，反而只会掩盖病因，贻误生机。
　　陀思妥耶夫斯基这种错误立场并不是偶然的。
在他从事文学创作的初期，以小说《穷人》(1846)赢得广大声誉时，他曾站在革命民主派的阵营，并
因参加青年革命团体“彼特拉舍夫斯基小组”而遭到沙皇政府的流放(1850—1859)。
但在此以后，他就逐渐离开原来的战友，在自己的创作和言论中愈来愈突出地宣扬抽象的“人类心灵
的两重性”，反对唯物主义和无神论，赞美驯顺、受苦和博爱的宗教精神，怀疑和否定六十至七十年
代蓬勃兴起的俄国革命运动。
陀思妥耶夫斯基世界观中这些反动的因素在他最后这部作品中都得到了明显的反映。
难怪小说一问世，反动势力就立即表示欢迎，千方百计渲染和夸大它思想上的弱点，利用它作为反对
进步思潮的武器，而进步评论界在肯定它的优点的同时，也尖锐地指出了它有害的一面。
　　然而尽管如此，这部作品在十九世纪俄国古典文学遗产中仍旧具有无可否认的重要价值。
陀思妥耶夫斯基所写的那个道德沦丧、人欲横流的外省小城(“畜栏”)中的地主家庭，它的迅速破落
就仿佛是从农奴“解放”到资本主义发展时期俄国旧秩序瓦解的缩影。
法庭及其陪审官们不顾证据的含糊矛盾，可以任意武断地判处无辜的米卡几十年苦役，而凭着金钱的
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神通，又可以在押解途中受贿释放同一个“犯人”。
这实际上是对沙皇政权下整个官僚机器的辛辣讽刺。
从四乡到修道院来找佐西马长老的那些丈夫酗酒肆虐、爱子夭折或被征当兵的妇女，米卡“梦”中所
见的那些守在被焚的家园旁嗷嗷待哺的村民，和他们怀中所抱的面目黧黑的枯瘦的婴儿，这等于是对
俄国封建残余和资本主义的有力控诉。
所有这一切，都鲜明地表现了陀思妥耶夫斯基对黑暗现实的强烈憎恨，对人民痛苦的无限同情。
尽管作家主观上竭力要把它们归因于人类本性中“永恒”的善与恶的斗争，并且连篇累牍地向读者进
行他关于爱和宽恕的说教，但读者从他对事物的形象描写中，却总是会得出“决不能再这样继续下去
了”的明确结论。
更有意义的是，他笔下的人物常常正好与作家的主观意旨相反，以他们的实际言行驳倒了作家自己的
说教。
作为作者代言人之一的佐西马长老对于伊凡就上帝的存在问题所发表的怀疑论，提不出任何有说服力
的反驳；而阿辽沙听了关于一个退休将军驱赶大群恶犬，将一名无辜的农奴小孩当着他母亲的面撕成
碎片的事，却愤怒地断然说出了“枪毙！
”这两个字。
这些例子，再一次雄辩地证明，现实主义的力量毕竟会克服作家本人的主观偏见而获得巨大的胜利。
陀思妥耶夫斯基是俄国杰出的现实主义作家中最复杂而独特的一个，他这部小说又是最突出地显露了
他的长处和短处的代表作，然而就是这部作品，也同样令人信服地证实了文艺创作中这条马克思主义
的重要原理。
　　同时，也跟他在自己其他的作品中一样，陀思妥耶夫斯基在这部小说中充分运用了他独特的心理
分析方法。
通过心理分析来刻画人物的精神面貌和外部世界，也是其他同时代俄国文学巨匠如托尔斯泰等的显著
特点，但陀思妥耶夫斯基更把它深入地推进了一步。
这跟他总是将人物置于尖锐的戏剧性冲突中的手法结合起来，产生了强烈的感染力，常常造成了能使
读者屏息凝神、心灵震动的巨大艺术效果。
这些创作上的特色曾对后代西方文学起过很大的影响，当然，这种影响既有好的一面，也有坏的一面
，但无论如何很值得我们加以研究和批判地借鉴。
　　本书译者耿济之先生是我国最早的新文学团体“文学研究会”的主要成员，首先较有系统地介绍
俄罗斯古典文学并卓有成效的前辈翻译家之一。
这个译本曾在解放前出版过，因译者早已病故，现由秦水、吴钧燮同志据俄文原著代为校订，重排问
世。
这不仅是对济之先生的最好纪念，同时也是贯彻党关于借鉴中外文学遗产的政策，有利于繁荣我国文
学创作的一件可喜的事。
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内容概要

本书是陀思妥耶夫斯基创作的最后一部长篇小说，也是作家一生总结性的作品。
小说描写地主卡拉马佐夫一家父子、兄弟间因金钱和情欲引起的冲突和最后酿成的悲剧。
作品借助对人物心理鞭辟入里的分析刻画，揭示了当时俄国现实生活中存在的种种尖锐矛盾。
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作者简介

陀思妥耶夫斯基（1821—1881），俄国伟大的现实主义作家，也是世界文学中创作思想极为复杂的作
家。
擅长心理描写，细腻而深刻地揭示人们精神上的病态情绪。
代表作有《罪与罚》《被欺凌与被侮辱的》《白痴》和《卡拉马佐夫兄弟》等。
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　　五  宗教大法官　　六  暂时还很不清楚的一章　　七  “跟聪明人谈谈也是有好处的”  第三卷  俄
罗斯教士　　一  佐西马长老和他的客人　　二  已故司祭佐西马长老的生平，阿历克赛·费多罗维奇
·卡拉马佐夫根据他的自述编写（传略）　　三  佐西马长老的谈话和训言第三部  第一卷  阿辽沙　　
一  腐臭的气味　　二  那样的时刻　　三  一棵葱　　四  加利利的迦拿  第二卷  米卡　　一  库兹马·
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哥　　一  在格鲁申卡家里　　二  病足　　三  小魔鬼　　四  赞美诗和秘密　　五  不是你！
不是你！
　　六  跟斯麦尔佳科夫的第一次晤面　　七  再访斯麦尔佳科夫　　八  跟斯麦尔佳科夫的第三次也是
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石头旁边的演词
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章节摘录

　　第一卷一个家庭的历史　　一费多尔·巴夫洛维奇·卡拉马佐夫　　阿历克赛·费多罗维奇·卡
拉马佐夫是我县地主费多尔·巴夫洛维奇·卡拉马佐夫的第三个儿子。
老费多尔在整整十三年以前就莫名其妙地惨死了，那段公案曾使他名闻一时(我们县里至今还有人记得
他哩)。
关于那个案子，请容我以后再细讲。
现在我所要叙述的，就是这位“地主”(我们县里这样称呼他，虽然他几乎有生以来从来也没有在自己
的领地上住过)，这是一个虽然古里古怪、但是时常可以遇见的人物，是一个既恶劣又荒唐，同时又头
脑糊涂的人的典型。
不过，他这类糊涂人却会非常高明地经营他自己的财产，而且大概也只有在这类事情上十分在行。
譬如说吧，费多尔·巴夫洛维奇起初差不多什么也没有，他是个最起码的小地主，常跑到别人家去吃
闲饭，抢着做人家的食客，但在他死的时候，却积攒了十万卢布的现钱。
不过尽管如此，他仍旧一辈子都可以说是我们全县中一个最头脑不清的狂人。
我还要重复一句：他并不愚蠢；这类狂人大都是十分聪明和狡猾的。
他只是浑噩，还是一种特别的、带有民族特色的浑噩。
　　他结过两次婚，有三个儿子，长子德米特里·费多罗维奇，第一位太太生的，其余两个，伊凡和
阿列克赛，是第二位太太生的。
费多尔·巴夫洛维奇的第一位太太出身于有财有势的贵族米乌索夫家，也是我们县里的地主。
一个富有嫁资，既非常聪明美丽，又活泼愉快的小姐，怎么竟会嫁给这种像人们常叫的，不值钱的“
废物”，我也不多说了，因为这种事在我们这一代里并不稀罕，过去时代也发生过。
我还认识一个女孩子，也是属于过去的“浪漫派”一代的，她对于一位先生暗暗爱_r好儿年，本来可
以用极安静的方式嫁给他的，结果却因为自己认为障碍无法克服，在一个狂风暴雨的夜里，从攀岩般
的高岸卜投入很深很急的河里自杀了。
她这样做也是由于一种怪念头，那就是为了模仿莎士比亚的奥菲莉亚①。
假使她早就看中的那个心爱的岩石并不是多了不起的好景致，假使这一带是平淡无奇的平坦河岸，那
么，她也许根本就不会自杀。
这是千真万确的实事，我们应该想到，在我们俄罗斯的生活中，在最近几十年里，这一类的事情的确
发生了不少。
所以阿杰莱达·伊凡诺芙娜·米乌索娃的行为无疑地是受了别人的流风的影响，也是由于气愤所致。
她也许想表示妇女的独立，反对社会的压迫，反对自己宗族和家庭的专制，而容易唤起的幻想又使她
相信(哪怕只是在一瞬间)，费多尔·巴夫洛维奇尽管被人叫做食客，仍是日趋进步的时代里一个大胆
和最好嘲弄的人，而其实，他只不过是一个恶毒的丑角，别的什么也不是。
更有意思的是这事居然落到了私奔的结果，而阿杰莱达·伊凡诺芙娜却引为十分荣幸。
费多尔·巴夫洛维奇对于这类意外奇遇，即使从他的社会地位来说，当时也是求之不得的，因为他巴
不得早日成家立业，为此甚至可以不择手段；攀一门好亲戚又能取得嫁资，是一件十分诱人的事情。
至于说到双方的爱情，无论是新娘方面还是他这方面，大概是全都没有的，尽管阿杰莱达·伊凡诺芙
娜还很有几分姿色。
所以这个事件在费多尔·巴夫洛维奇一生中，也许可以说是一件惟一的特殊事件，因为他一辈子最为
好色，只要女人一招手，就会马上拜倒在任何一条石榴裙下，可是偏偏只有这个女人在色情方面却一
点也不能使他感到兴趣。
　　阿杰莱达·伊凡诺芙娜在出奔后立刻发觉她对于丈夫只有轻蔑，并无其他感情。
所以婚姻的后果很快就暴露了出来。
虽然家里居然很快地对这件事默认下来，给出奔的姑娘分出了一笔嫁资，但是夫妇之间开始了最无秩
序的生活和没完没了的争吵。
有人说，年轻的夫人当时所表现的尊贵和高尚，是费多尔·巴夫洛维奇万万比不上的。
现在才知道，在她拿到钱以后，他把数达两万五千卢布之多的款子立刻一下子全部抓了过去，所以在
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她来说，这几万卢布从那时候起简直就等于扔到了水里。
在她的嫁资中，还有一个小庄园，和一所相当好的、城里的房子，他长时间地千方百计想通过办成一
种相当的手续，弄到自己的名下；只要凭着他无时无刻不使用的那种无耻的勒索和苦求的手段，来引
起自己夫人对他的轻蔑和厌恶，好在她精神疲劳时为了摆脱他而答应下来了事，他原是可以达到自己
的目的的。
但是阿杰莱达·伊凡诺芙娜娘家出来干涉了，终于万幸限制了强夺的行为。
人们都清楚，他们夫妇之间时常发生恶斗，但是，据说动手殴打的不是费多尔·巴夫洛维奇，却是阿
杰莱达·伊凡诺芙娜，一个暴躁、敢作敢为而缺乏耐性、身强力壮而脸色微黑的太太。
最后，她终于抛弃了家庭，离开费多尔·巴夫洛维奇，同一个穷得快要活不下去的宗教学校的教员私
奔了，给费多尔·巴夫洛维奇留下了三岁的米卡。
费多尔·巴夫洛维奇马上就在家里养了一大群女人，大肆酗酒放荡。
间或清醒时，他就走遍全省，含着眼泪对一切人抱怨抛开他的阿杰莱达·伊凡诺芙娜，还说出一些做
丈夫的羞于出口的闺房琐事。
这主要是因为他对于在众人面前扮演一个可笑的受了辱的丈夫的角色，有声有色地描写关于自己所受
耻辱的细节，似乎感到愉快，甚至引以为荣。
有些好嘲笑人的人对他说：“人家以为您，费多尔·巴夫洛维奇，加官进爵了，所以您不管怎样悲痛
，还是十分得意。
”许多人甚至补充说，他喜欢以丑角的新姿态出现，为了招笑，故意装出这副样子，似乎毫不在意自
己的滑稽处境。
谁知道呢，也许他那种样子确是出乎天真。
他后来发现了私奔女人的踪迹。
这不幸的女人同她的宗教学校教员到了彼得堡，在那里肆无忌惮地彻底“解放”起来。
费多尔·巴夫洛维奇立刻张罗着，预备动身到彼得堡去。
为了什么?——自然连他自己也不知道。
也许他果真当时会去的，但是一做出这样的决定以后，他立刻认为自己有一种特别的权利来重新不顾
一切地纵酒豪饮一番，据说这是为了在旅行以前，壮壮胆量。
就在这个时候，他的夫人娘家接到了她在彼得堡去世的消息。
她好像死得很突然，就在一问阁楼上，有些人传说是由于伤寒，另一些人传说是饿死的。
费多尔·巴夫洛维奇听见他夫人噩耗的时候正喝醉了酒，据说当时他跑到街上，快乐得双手朝天，开
始呼喊：“这可好了！
”还有的说：他像一个小孩子似的痛哭了一场，而且听说哭得连对他十二分厌恶的人看了也要觉得可
怜。
　　⋯⋯
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